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NAVOD NA POUZITi / USER'S MANUAL

PFP- W (Water)

automaticky topny kabel s termostatem
automatic heating cable with a thermostat

FENIX



Pouiiti

USE

® (Ochrana odvodu kondenzdtu od tepelnych cerpadel pred
zamrznutim

® Zabudovany termostat na konci kabely

® Plipojeni do zdsuvky Sridrou s vidlici délky 1,5 m

® kryti IP 67

PFP- W kabely smi byt pouzivdno pouze v souladu s priloZe-

nym ndvodem a pouze k ucelim v ném uvedenym.

® Protection of condensate drainage from heat pumps against
freezing

® Built- in thermostat on the end of the cable

® Connection to a socket with 1.5 m long jack cord

® Protection rating IP 67

The PFP-W heating cable may only be used in accordance
with the enclosed User's Manual and for the purposes stated

ZASADY POUZIVANI PFP KABELU

PRINCIPLES OF USE OF PFP CABLE

® / letnich mésicich doporucujeme topny kabel odpojit od el. sité
(vytdhnout ze zdsuvky). Pred zacdtkem zimni sezony zkontrolujte
topny kabel a sitovy privod, zda nebyly mechanicky poskozeny.
Pokud nezjistite Zadné viditelné zdvady, miZete topny kabel pripojit k
elekirické st

Topny kabel se nesmi nikde dotykat, kiizit ci prekryvat. Nedodrzeni
této zdsady vede k prehiati topného kabelu.

Topny kabel nesmi byt délkové upravovan.

Nikdy nezapojujte smotany kabel - miZe dojit k prehidti a roztaveni
kabelu v misté dotyku. Pokud je kabel ztuhly (napr: viivem mrazu),
nejprve kabel opatrné rozmotejte a poté pripojte na nékolik minut do
zdsuvky. Kabel se zahreje a jeho instalace je mnohem snadnéfsi.

Kabel PFP- W neinstalujte na potrubi kterd mohou byt i krdtkodobé
ohiivéna na vice nez 60°C (napr: potrubi na paru).

Topny kabel musi byt chranén pred mechanickym poskozenim. Pii
instalaci v mistech, kde takové nebezpeci hrozi (pohyblivé casti stroji,
padajicr lea, Zvykani zvitaty, vedeni pres ostré hrany nebo predméty),
Je nutné kabel opatrit vhodnou ochranou.

Spojka (termostat) a koncovka nesmi byt instalovany v ohybu,
mechanicky namahany.

Polomér ohybu kabelu smi byt minimainé Sestindsobek jeho primeéru.
Topny kabel PFP-W neni urcen k ponoreni do kapalin.
Topny kabel PFP- W nevyZaduje Zadnou darZbu.

Napdjeci privod zarizeni neni mozné vyménit. Jestlize dojde k jeho
poskozeni, mél by byt vyrobek vyrazen.

Pred jakoukoliv manjpulaci je tieba vZady PFP- W kabel oadpojit ze
Zasuvky.

Varovani:

NepouZivejte u aplikaci s vysokym mechanickym zatiZenim béhem
montaze.

® |t is recommended to disconnect the heating cable from wiring (plug-
out) for summer months. Check the heating cable and supply lead
for mechanical damage before a winter season. If there are no visible
defects, the heating cable may be connected to wiring.

® The heating cable must not touch, cross or overlap, otherwise it
would be overheated.

® Never adjust the length of heating cable. Its shorten-ing would cause
overheating.

® Never connect rolled- up cable—the cable may overheat and melt in
the place of contact. Should the cable be frozen, carefully unwind it
and connect to wiring for several minutes. The cable warms and its
installation is easier then.

® Do not install the PFP- W cable on pipes that can be heated to
more than 60°C even for a short time, e.g. steam piping.

® The heating cable must be protected from mechanical damage. When
installing in places where there is such a danger (moving parts of
machines, falling ice, chewing by animals, running over sharp edges
or objects), the cable must be provided with suitable protection.

® The junction (thermostat) and the ending must not be installed in a
bend and stressed mechanically.

® The bend radius of cable may be at least six times its diameter.

® The PFP- W heating cable is not designed for immersion in liquids.

® The PFP- W heating cable does not require any mainte- nance.

® Supply lead may not be exchanged. In case of its damage, put the
cable out of operation.

® Before any manipulation, disconnect the PFP- W cable from socket.

Caution:

Do not use in areas subject to high mechanical loads or impact.



VYBER KABELU CABLE CHOICE

Podle délky potrubi vyberte vhoany typ (d6lku) kabelu PFP- W.  Select the PFP- W cable of suitable dimension according to the
length of piping.

TECHNICKE UDAJE / TECHNICAL DATA

Oznaceni | Designation PFP-W 1m/12W | PFP- W 2m/24W | PFP-W 4m/48W
Délka | Length (m) 1 2 4
Prikon | Input (W) 12 24 48
Teplota sepnut + 30

Switch temperature

Teplota rozepnut/ +10 °C

Disconnection temperature

Napdjeni | Feeding 230 V £ 10%, 50 Hz

Kryti | Protection rating IP 67

Max. pmvozp/ teplota +70 °C

Max. operation temperature

Cidlo | Sensor Bimetalovy termostat | Bimetallic thermostat
Délka privodni Sritry 15 m

Supply leat length

DOPLNKY ACCESSORIES
Al- pdska - hiinikovd pdska pro fixaci topnych kabeld na Al- tape - aluminium tape to fix heating cables to piping, 50
potrubi, Sitka 50 mm, délka 50 m. mm wide, 50 m long.



FUNKCE TERMOSTATU THERMOSTAT FUNCTION

Automaticky topny kabel PFP pro ochranu potrubi pred zamrz- The PFP automatic heating cable protecting pipes from freezing
nutim obsahuje bimetalovy  termostat, ktery zapne topny kabel includes a bimetallic thermostat which switches the heating
pri poklesu teploty potrubi pod +3 °C a vypne jej pri vzestu- cable on when the pipe temperature drops below +3 °C and
pu této teploty nad +10 °C. Sprdavné instalovany kabel pracuje off when the temperature rises above +10 °C. Duly installed
zcela automaticky a bez jakékoliv kontroly chrani potrubi pred  cable works automatically and protects pipes from freezing
zamrznutim pri- minimaini spotiebé energie. without any control, with minimum power consumption.

PRIPRAVA VANICKY A POTRUBI PREPARATION OF TUB AND PIPING

Pred instalacr topného kabelu PFP- W se ujistéte, Ze vanicka a Before installing the PFP- W heating cable make sure that the
potrubi jsou voiné, zbavené vsech ostrych okraji a horlavych  piping area and its surroundings are free, without sharp edges
materidl, aby se tak sniZilo riziko poskozeni kabelu a sou- and inflammables to reduce the risk of damage of the cable
sednich ploch. Potrubi t6Z doporucujeme odmastit napr. tech-  and surrounding areas. It is recommended to degrease the
nickym benzinem pro lepsi prilnuti samolepici Al pasky ve piping, e.g. with technical petrol, for better adhesiveness of Al
vanicce. tape.

Nezamrzna Non-freezing
hloubka depth




UPEVNENI KABELU K VANICCE A POTRUBI FIXING THE CABLE TO THE TRAY AND PIPING

Topny kabel pripevnéte ke kondenzacni vanicce pomoci hliniko- Fix the heating cable to the condenstation tub with self-
Vvé pdsky a zasurite zbytek kabelu do odvoadniho potrubi Topny adhesive aluminium foil . Insert the heating cable to the pipe
kabel zasurite maximainé 10cm pod zem. NepouZivejte Zadny no more than 10 cm below the ground. Do not use any other
jiny typ fixace. Po pripevnéni kabelu timto zpusobem, ho type of fixation. After fastening the cable in this way, it is
podéine po celé jeho délce prelepte samolepici Al paskou. recom- mended to seal up the whole length of cable with Al
Dbejte, aby pdska vsude dokonale prilnula k povrchu kabelu a tape so that it adheres perfectly to the condensation tub
kondenzacni vanicky. surface.

UPEVNENI KABELU K VANICCE A POTRUBI | AFFIXING THE CABLE TO THE PIPE AND TRAY

PRIVODNI SNURA S VIDLICI 1.5M i
POWER CORD WITH FORK 1.5M

SPOJKA

CONECTOR
KONDENZACNI VANICKA
CONDENSATION TUB

/é AL. PASKA

ALUMINIUM TAPE

I TOPNY KABEL PF
. HEATING PFP-W
KONDENZACNI TRUBKA .
CONDENSTATION PIPE LOTNI CIDLO MAX 10cm POD ZEM
TEMPERATURE SENSOR MAX 10cm UNDER GROUND

[ v

NEZAMRZNA HLOUBKA 90ctn
"NON FREEZING DEPTH 90cfn

NIKDY NEOMOTAVEJTE KABEL KOLEM POTRUBI. MUZE DOJT K JEHO POSKOZENI
NEVER WRAP THE CABLE AROUND THE PIPE. IT MAY BE DAMAGED!



PRIPOJEN/ NA EL. SIT

CONNECTION TO WIRING

Ujistéte se, Ze sprdvné zapojend elektrickd zdsuvka je umiste-
na v dosahu napdjecr Sridry topného kabelu. Pokud pro pripo-
Jeni pouZjjete prodiuzovaci kabel, musi byt schvdleného typu.
Je- i zdsuvka pod drovni napojeni topného kabelu, na privodni
Sridre je vhoané vytvorit smycku, kterd zabrani pripadnému
stékani voay, kondenzujici na potrubi po napdjeci Sridre k
zasuvee.

Pripojeni vyrobku k siti musi spliovat obecné poZadavky na
bezpecnost jakoZ | technické normy pro pripojovani elekiric-
kych spotiebicti . Instalovana vidlice md nizsi kryti neZ vyro-
bek, feji odstranéni neni’ divodem pro ztrdtu zdruky.

Make sure that a correctly installed socket is within the reach
of the supply lead of the heating cable. If an extension cable
is used, it must be of an approved type. If the socket is
below the heating cable connection level, it is convenient to
create a loop on the supply lead to prevent water condensing
on piping from running down the supply lead to the socket.
The fixtures are supplied in a dismantled state and you have
to attach them before installation. The fixtures can be replaced
by a swivel fixture - a swivel hinge (not part of the packag-
ing).

UDAJE 0 INSTALACI VYROBKU / PRODUCT INSTALLATION DATA

Ndsledujicr tdaje jsou nezbytné k uzndni zdruky na tento
vyrobek. Udaje je nutno vypinit peclivé a Citelné.

The following data are necessary for the acknowledge- ment of
warranty for this product. Fill in the data carefully and legibly.

Typ PFP kabelu / PFP cable type

Wrobni ¢islo / Seridl number

Datum instalace / Date of installation

Instalaci proved! / Installated by

ZARUKA, REKLAMACE

WARRANTY, COMPLAINT

Dodavatel topného kabelu PFP- W poskytuje zaruku na jeho
funkcnost po dobu 24 mésicd. Zarucni Ihita pocind dnem
Instalace topného kabelu, potvizené na zdrucnim listé
(instalace musi byt provedena maximainé 6 mésici od data
prodefe). Pro uznani pripadné reklamace jako opravnéné je
nutné dodrZet montazni postupy uvedené v tomto ndvoadu,
predioZit vypinény zarucni list a doklad o zakoupeni. VSeobec-
né obchodni podminky a Reklamacni idd jsou k dispozici u
dodavatele topného kabelu nebo na jeho internetové strance
www.fenixgroup.cz

Datum prodeje:

Razitko a poapis:

The PFP-W heating cable supplier provides a 24- month war-
ranty for the cable functioning. The warranty period starts on
the day of installation of the heating cable confirmed in the
Warranty Certificate (the installation shall not be carried out
later than 6 months from the date of sale). To recognize any
complaint as justified, it is necessary to observe the installation
procedures specified in this Manual, submit the completed
Warranty Certificate and the proof of purchase. The General
Business Conditions and the Warranty Guidelines are available
at the heating cable supplier or at his website:
www.fenixgroup.cz

Date of sale:

Stamp and signature:






©} FENIX

FENIX Trading s.r.o.
Slezska 535/2, 790 01 Jesenik
tel: +420 584 495 111, fax: +420 584 495 303
e- mail: fenix@enixgroup.cz, www.fenixgroup.cz



